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CURRICULUM VITAE 
 
Formation. 
1976 Baccalauréat série D. Mention AB.Nice. Académie d’Aix.Marseille. 
1980 Maîtrise de Biochimie. Université des Sciences de Nice. 
1986. Maîtrise de langue et Civilisation chinoise. INALCO. Paris. 
1987. Diplôme ITEX.(Institut des techniques de l’exportation). Université Sciences 
Economiques. Nice. 
1988 Stagiaire de M. Thierry Courtaigne, directeur International, MEDEF. Paris. 
Nombreux séjours en Chine depuis 1984 à aujourd'hui. 
1989-1994. Poste assistant du directeur export. Groupe AUDEMARD SA. HongKong. 
1994-1995. Emploi de commercial trilingue. Société DYNALAB. Taipei. Taiwan. 
Etudes à l'université de Taipei. 3° Cycle. 
 
Depuis 1996 . Établissement comme traducteur Indépendant et interprète de liaison. 
Membre de la Société Française des Traducteurs. Paris. Membre de Pro Z. com. 
Professeur à l’ISIT-Paris en traduction générale, économique et scientifique. 
Création du département de Chinois et de la bibliothèque de chinois 2009-2011 avec 
 Marianne Gian et Yang Sisi 
Traductions domaine économique et technique. Traducteur de brevets. (extraits) : 
(Environ 1500 pages traduites par an. ) 
Travail en direct et travail régulier également avec les agences suivantes : IFTI Paris. CMO-
conférences. Agence Gocomm,   etc… 
 
Domaines de compétence :  
Médical, pharmacie. Biochimie. 
Chimie Industrielle. Brevets. 
Energie. Transports. 
Urbanisme. 
Marketing. Etudes de marchés.  
Audiovisuel. 
Derniers travaux effectués (extrait) : 
- Alcan Rio-Tinto (Aluminium) . Traduction de dizaines de brevets d’invention. Traduction 
d’une vingtaine de documents scientifiques en vue de l’amélioration de process industriel. 
Von Bundit Co. Ltd (Caoutchouc)Thaïlande.- Traductions commerciales. 
-Euros Sas (prothèses médicales). Traductions de normes de certifications chinoises. 
- Traductions de plaquettes de présentation de produits pour des clients industriels. Salon du 
Bourget. Salon Batimat. journées d’interprétation de liaison.Porte de Versailles. Paris. 
- Traductions de dossiers médicaux. (Dépistages de cancers) .Hôpital de Villejuif. 
-Accueil de délégations: Agence Chinoise du Médicament. Réunions d'Affaires. Banquiers. 



 
 Traductions Domaine Edition et Culturel (extraits) : 
 
LITTERATURE  

Visages fardés 
La Vie des femmes   
romans de Su Tong, éd. Philippe Picquier 
Les Lumières de Hong Kong  
roman de Wang Anyi, éd. Philippe Picquier 
Jours de fête, nouvelle de Wong Pok, éd. Siècle 21.  
Etendue déserte roman (extrait) de Feng Qiuzi. éd. Siècle 21 
Les Années Fastes roman de Chan Koon Chung (à paraître) éd. Grasset. 

DOCUMENTS 
  La route des prostituées chinoises 

Essai de Li Ang in Le livre noir de la condition des femmes 
Christine Ockrendt,Sandrine Treiner,Françoise Gaspard XO Editions. 

BEAUX- ARTS 
Mémoire d’Empire . Les Trésors du Musée national du Palais . Taipei 
Catalogue d’exposition, 650 pages, éd. Réunion des Musées Nationaux  
Rétrospective Chen Zhen au Palais de Tokyo  
Chen Zhen : les entretiens (J. Sanz) éd. Presses du Réel  

 
LIVRETS D’OPERA : 
  La Mère du moine Mulian, Opéra en chinois classique 

Traduction du livret et collaboration au surtitrage 
  (Cité de la Musique, Paris) 

Les trois demandes faites à Fan Lihua. Opéra en chinois classique. 
  (Centre culturel de Chine à Paris) Traduction du livret. 
 
AUDIOVISUEL (DOUBLAGE, SOUS-TITRAGE, VOICE-OVER ) 
 Langues de travail chinois et anglais.  
 Equipé du logiciel Ayato 3. 

(de documentaires pour TPS) 
Tempêtes sur l’Asie : Cinémas de genres en Asie :  
10 portraits de jeunes cinéastes chinois. 
 (Stéphane Bergouhnioux et Jean-Marie Nizan) 
(de documentaires pour ARTE) depuis 1996 : 
 
Contaminés : Les Chinois dans l'enfer écologique (Peter Van-Luys) ArteThéma 
Regards de Chine : Victor Segalen. 
Massacres à Nankin. Raymond Ley. (Les Mercredi de l’Histoire) 
La Chinatown de Hambourg. (Christian Schidlowski) Arte Théma. 
Le Restaurant aux mille délices. Arte Théma. 
Chasseurs de saveurs. La Chine. Arte 
L’Opéra de Pékin, une renaissance culturelle. Arte Théma 
Les Religions à Hong Kong. Arte Théma. 
Les Hauts lieux de Hong Kong. Arte Théma. 
La Rétrocession à la Chine de Hong Kong. Arte Théma. 
 



INTERPRETATION DE LIAISON  
Pour la présentation de programmes audiovisuels et de films : 
Festival des 3 Continents Nantes. Interviews cinéastes, acteurs.  

   MIP TV de Cannes.  
 Ventes internationales de programmes audiovisuels.. 
MIF du Festival de Cannes. Ventes internationales films. 
FIF de Cannes. Depuis 2000 : 
Interviews pour la promotion de films en compétition au Festival de Cannes:  
Purple Butterfly de Lou Ye, Festival de Cannes. 
Balzac et la petite tailleuse chinoise de Dai Sijie, Festival de Cannes 
Made in Hong Kong de Fruit Chan,  


